
Приложение № 2 

к Извещению № з-17-50104/79 от 30.06.2017 года

ДОГОВОР ПОСТАВКИ № ______
Город Москва



                        

 «____» ___________ 2017 г.
___________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Генерального директора _______________________, действующего на основании Устава, с одной стороны, и
Общество с ограниченной ответственностью «Объединенная дирекция по проектированию и строительству Центра разработки и коммерциализации новых технологий (инновационного центра «Сколково»)», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Алексея Сергеевича Савченко, действующего на основании Устава, с другой стороны, 
совместно именуемые в дальнейшем «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий договор (далее по тексту -  «Договор») о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Поставщик обязуется передать в собственность Покупателя, а Покупатель принять и оплатить мультимедийные проекторы для объекта «Семейный кампус»», в комплектности, соответствующей спецификации, указанной в Приложении № 1 к настоящему Договору (в дальнейшем – «Товар») и Техническому заданию (Приложение №2 к Договору).
Товар приобретается с целью оснащения объекта «Семейный кампус» инновационного центра «Сколково» (в дальнейшем – «Объект»). Наименование и характеристики Товара определены в Спецификации, являющейся Приложением № 1 к настоящему Договору, и в Техническом задании (Приложение №2 к Договору). Стороны вправе изменить Спецификацию, заключив соответствующее дополнительное соглашение. 

1.2. Товар передается Поставщиком Покупателю на строительной площадке Объекта, расположенного по адресу: Российская Федерация, г. Москва, территория Сколково инновационного центра, на земельном участке с кадастровым номером 77:15:0020321:125, общей площадью 32 121 кв. м. 
1.3. Количество, ассортимент и комплектность Товара должны соответствовать Спецификации (Приложение № 1 к Договору), а также Техническому заданию (Приложение №2 к Договору) и требованиям, обычно предъявляемым к такого рода товарам. Замена Товара на аналогичный может быть произведена только по дополнительному соглашению Сторон.
1.4. Поставщик в счет цены Товара обязуется организовать доставку Товара на Объект. Разгрузочные и такелажные работы на Объекте осуществляются за счет Поставщика.

2. ЦЕНА ДОГОВОРА
2.1. Цена Договора составляет ____________________________, в том числе НДС 18% _________________________. 
2.2. Стоимость Товара указывается в Спецификации (Приложение № 1 к Договору).         
2.3. Поставщик подтверждает, что он информирован обо всех возможных обстоятельствах, способных повлиять на его затраты по выполнению своих обязательств по Договору, в том числе колебания валютных курсовых разниц, колебания в стоимости транспортных и иных сопутствующих услуг и ни при каких обстоятельствах не вправе требовать увеличения согласованной Сторонами Цены договора по основаниям, указанным в настоящем пункте. 
2.4. В цену Договора входят любые возникающие у Поставщика расходы, связанные с исполнением обязательств по настоящему Договору (в том числе затраты на транспортировку Товара до места передачи Товара Покупателю, разгрузочные, такелажные работы, таможенные пошлины и сборы, налоги, затраты на обеспечение сохранности Товара, страхование Товара, гарантийные обязательства и любые иные расходы и затраты, связанные с исполнением Поставщиком обязательств по Договору), а также вознаграждение Поставщика.

3. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
3.1. В течение 15 (Пятнадцати) рабочих дней со дня заключения настоящего Договора Покупатель вправе выплатить Поставщику авансовый платеж в сумме ____________ (___________________) рублей, включая НДС 18% _______ (___________) рублей, что составляет ______ (___________) % от Цены Договора (в дальнейшем – «Авансовый платеж»), либо при условии получения положительного заключения Покупателя о финансовой устойчивости Поставщика в соответствии с п. 3.4 Договора и оригинала счёта на оплату,

либо при условии получения Покупателем Банковской гарантии возврата авансового платежа (в соответствии с Приложением № 3 к Договору – «Требования к банковской гарантии. Форма Банковской гарантии возврата аванса»), и оригинала счета Поставщика.
3.2. Не позднее 5 (Пяти) рабочих дней со дня получения Авансового платежа, Поставщик обязан выставить и предоставить Покупателю «авансовый» счет-фактуру на сумму такого Авансового платежа, оформленный в соответствии с требованиями действующего законодательства. 
3.3. Окончательный расчет за Товар  производится в течение 15 (Пятнадцати) рабочих дней со дня передачи Товара от Поставщика Покупателю, при условии получения Покупателем от Поставщика товарной накладной по форме ТОРГ-12, товарно-транспортной накладной, счета на оплату и счета-фактуры, оформленного в соответствии с требованиями действующего законодательства. Платеж, указанный в настоящем пункте, осуществляется в размере стоимости Товара за вычетом подлежащего зачету Авансового платежа (подлежащей зачету части Авансового платежа).

3.4. Для осуществления Покупателем оценки финансовой устойчивости Поставщика, Поставщик в течение 2 (Двух) рабочих дней с даты заключения настоящего Договора предоставляет Покупателю бухгалтерский баланс (форма №1) и отчет о финансовых результатах (форма №2) за 2 предыдущих года, подтверждённые налоговым органом и заверенные подписью руководителя и печатью Поставщика. Срок подготовки заключения об оценке финансовой устойчивости Покупателем – 5 (Пять) рабочих дней с момента предоставления документов. 

3.5. Датой исполнения Покупателем обязательств по оплате считается дата списания денежных средств с расчетного счета Покупателя.

3.6. Стороны согласовали, что положения п.5 ст.488 ГК РФ о залоге Товара до его оплаты не применяются.
4. УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ
4.1. Товар по Договору должен быть поставлен в течение __ (_____) календарных дней с даты подписания настоящего Договора.
4.2. Товар на момент его передачи Покупателю по товарной накладной должен быть свободным от любых прав, требований и притязаний третьих лиц. В частности, Товар не должен состоять под арестом либо находиться в залоге, в отношении прав на Товар не должно вестись судебного разбирательства. Поставщик должен до передачи Товара Покупателю обеспечить за свой счет выполнение всех требований таможенного законодательства, полную уплату всех таможенных платежей, связанных с ввозом Товара на территорию Российской Федерации.
4.3. Товар должен быть новым, ранее в эксплуатации не состоявшим. Если на Товар установлен срок годности, то период времени, прошедший с момента изготовления Товара и до момента его передачи Покупателю не может превышать 10% (Десяти процентов) от установленного производителем срока годности, если только Стороны дополнительно не согласуют иное условие о сроке годности Товара
4.4. Объем и комплектность запасных частей к Товару должны гарантировать выполнение требований по готовности и ремонтопригодности Товара в течение Гарантийного периода. 

4.5. Поставляемый Товар должен быть новым, отвечать техническим требованиям Проекта, техническим требованиям, действующим на территории Российской Федерации, иметь паспорта, сертификаты качества (включая сертификат ГОСТ Р), соответствия требованиям промышленной безопасности, протоколы заводских испытаний. Поставщик обеспечивает поставку Товара со всеми необходимыми разрешениями, лицензиями и сертификатами, если таковые требуются в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации, и требованиями, установленными в государствах-членах ЕврАзЭС.

4.6. Одновременно с каждым комплектом Товара поставляется полный комплект сопроводительной документации (гарантийный талон, техническая и эксплуатационная документация, копии соответствующих сертификатов на поставляемый Товар) на русском языке.

4.7. До момента подписания товарной накладной  Поставщик обязуется передать Покупателю подлинники всех относящихся к Товару документов (технический паспорт, сервисную книжку,  инструкцию по эксплуатации и т.п.) в соответствии с комплектом поставки производителя, а также заверенные копии сертификатов соответствия, протоколов испытаний и иных документов, подтверждающих соответствие Товара требованиям действующих стандартов и технических регламентов. 

В случае если Поставщик уклоняется от передачи Покупателю документов, относящихся к Товару, Покупатель вправе назначить Поставщику разумный срок для передачи указанных документов. В случае если Поставщик не исполнит требование Покупателя о передаче относящихся к Товару документов в установленный Покупателем разумный срок, Покупатель вправе отказаться от Товара. 

Поставщик не вправе ссылаться на недостатки, возникшие в результате неправильной эксплуатации Товара Покупателем, в отношении которого Поставщик не предоставил необходимых документов.

4.8. Упаковка и маркировка Товара.

Товар отгружается Покупателю в упаковке завода-изготовителя. Упаковка должна обеспечивать полную сохранность от всякого рода повреждений при транспортировке, дорожных перевалках и хранении и соответствовать условиям и срокам хранения Товара. Стоимость упаковки должна быть включена в стоимость Товара. Надписи на упаковке должны быть на русском и (при необходимости) на английском языках. 

Условия хранения и маркировка Товара, на котором невозможно их обозначить, наносится на бирках (на русском языке), прикрепленных к Товару.

С каждым грузовым местом Товара должны находиться 2 (два) экземпляра упаковочного листа. Один экземпляр упаковочного листа должен находиться внутри ящика или упаковки, а другой экземпляр снаружи ящика или упаковки в водонепроницаемом пакете, прикрепленном таким образом, чтобы он не был утерян во время транспортировки.

4.9. Не позднее, чем за 3 (Три) Рабочих дня до даты поставки  Товара на Объект Поставщик направляет Покупателю письменное уведомление, а также в электронном виде, с указанием нижеследующей информации:

· ожидаемая дата отправки Товара и ожидаемая дата поставки Товара;

· общее количество грузовых мест;

· общая масса брутто (кг), общая масса нетто (кг) и общий объем (м³) грузовых мест;

· наименование Товара, номер позиции и количество в соответствии со Спецификацией
· массогабаритные характеристики каждого грузового места в отгружаемой партии: масса нетто (кг), масса брутто (кг), объем (м³) и габаритные размеры (мм), вид упаковки каждого грузового места;

· наименование Товара, для которого требуются специальная упаковка, меры предосторожности, защиты и т.п.;

· описание специальных мер предосторожности, которые должны применяться для такого Товара, включая требования к температуре, удару и т.д. во время погрузки на транспортное средство, крепления, транспортировки, выгрузки и хранения;

· возможность складирования (штабелирования) Товара с указанием предельной нагрузки (кг) на верхнюю крышку ящика;

4.10. Поставщик несет ответственность за получение (если это необходимо) разрешений уполномоченных органов власти на транспортировку Товара до Объекта. Поставщик должен обеспечить компенсацию и не налагать на Покупателя никакой ответственности в связи с какими-либо претензиями по поводу ущерба дорогам, мостам или другим дорожным сооружениям, который может быть нанесен в процессе транспортировки Товара до Строительной площадки.

4.11. Поставщик в счет Цены Договора обязан обеспечить выгрузку.

4.12. При выгрузке, транспортировке, Поставщик обеспечивает принятие мер, предотвращающих его утрату (гибель), порчу и/или повреждения в соответствии со СНиП и нормами законодательства Российской Федерацией. В случае утраты, порчи и/или повреждении Товара, поставленного Поставщиком, допоставка (замена) необходимого количества Товара осуществляется за счет Поставщика.

4.13. Покупатель в присутствии уполномоченного представителя Поставщика проводит входной контроль Товара по внешнему осмотру тары и упаковки Товара, количеству и качеству отгруженных и поступивших единиц Товара, указанных в отгрузочной товарораспределительной документации по прибытии груза на Объект.

4.14. Внутритарная приемка всего Товара производится на Объекте с участием представителей Сторон с вскрытием отдельного грузового места или всех грузовых мест каждой партии.

4.15. По итогам проведения входного контроля Товара по количеству и качеству оформляется и подписывается представителями Покупателя Акт входного контроля по форме, утверждаемой Покупателем, в 2 (двух) оригинальных экземплярах, по 1 (одному) оригинальному экземпляру Покупателю и Поставщику.

4.16. Указанный в пункте 4.16. настоящего Договора Акт входного контроля должен быть оформлен в течение 5 (пяти) Рабочих дней после проведения процедуры входного контроля Товара по количеству и качеству.

4.17. Тара и упаковка Товара, расконсервация которого не допускается по условиям хранения, вскрывается непосредственно перед передачей его в монтаж.

4.18. В случае обнаружения при входном контроле несоответствий по количеству/комплектности или по качеству Товара условиям настоящего Договора, указанные несоответствия Товара фиксируются в Акте входного контроля.

4.19. В случае, когда несоответствия по количеству/комплектности Товара вызваны причинами, за которые несет ответственность Поставщик, он обязан за свой счет устранить данные несоответствия в течение 5 (пяти) Рабочих дней или в иной согласованный с Покупателем срок. Течение срока начинается с даты подписания Акта входного контроля.

4.20. Товар, не соответствующий по качеству условиям настоящего Соглашения подлежит ремонту или замене Поставщиком за свой счет и в согласованные Покупателем сроки. Течение этого срока начинается с даты подписания Акта входного контроля.

4.21. В случае выявления несоответствий по качеству и/или комплектности поставляемой в соответствии с условиями настоящего Договора технической документации и/или товаросопроводительной документации, Поставщик за свой счет устраняет несоответствие, или производит замену соответствующей технической документации и/или товаросопроводительной документации в течение 5 (пяти) Рабочих дней с даты получения Поставщиком соответствующего уведомления или с даты подписания Акта входного контроля (если в Акте входного контроля отражены вышеприведенные несоответствия), если иной срок не будет согласован Сторонами.

4.22. В том случае, если по результатам входного контроля Товар признается прошедшим входной контроль, Стороны подписывают Акт входного контроля по 1 (одному) оригинальному экземпляру для каждой из Сторон.

4.23. Товар переходит в собственность Покупателя в момент подписания Товарной накладной. Поставщик несет ответственность за недостатки в Товаре, даже если такие недостатки не были обнаружены Покупателем при приемке Товара  от Поставщика и не были оговорены в Акте входного контроля, за исключением случаев возникновения недостатков по вине Покупателя.

4.24. При передаче Покупателю Товара Поставщик, помимо сопроводительных документов, предоставляет Покупателю следующую документацию: счет; счет-фактуру; транспортную накладную; товарную накладную в 2-х экземплярах, подписанных со стороны Поставщика.

4.25. Приемка Товара производится Покупателем в течение 5 (пяти) рабочих дней после доставки Товара на Объект и при условии подписания обеими Сторонами Акта входного контроля, в котором Товар признается прошедшим входной контроль. По истечении указанного срока, Покупатель подписывает Товарную накладную, или предоставляет Поставщику мотивированный отказ от приемки данного Товара.

4.26. При наличии мотивированного отказа от приемки Товара, Стороны обязуются в течение 30 (тридцати) календарных дней (если Стороны не договорятся об ином) осуществить допоставку, доукомплектацию Товара или устранить за счет виновной Стороны обнаруженные в процессе приемки дефекты и/или недостатки.

4.27. Поставщик представляет всю необходимую информацию, предъявляет документы (паспорта, сертификаты, акты испытаний и т.п.), удостоверяющие качество поставляемого Товара. 
4.28. Покупатель после получения уведомления о дате поставки Товара вправе отсрочить поставку Товара на срок до 2 (двух) месяцев. Уведомление Поставщика об отсрочке поставки осуществляется путем направления официального письма.
5. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 
5.1. Гарантийный период на Товар составляет 12 (двенадцать) месяцев с момента передачи Товара Покупателю. 

Если гарантийный срок, установленный производителем соответствующего Товара, является более длительным, то Поставщик также дает гарантию на этот срок.

5.2. Поставщик гарантирует и несет ответственность за надлежащее качество поставляемого Товара, в том числе используемых материалов, конструкций и систем, соответствие их спецификациям, государственным стандартам и техническим условиям, обеспеченность их соответствующими сертификатами, техническими паспортами и другими документами, удостоверяющими их качество, и соответствие требованиям, установленным настоящим Договором и нормами и правилами, действующими на территории Российской Федерации, своевременное устранение недостатков Товара, выявленных при его приемке, а также последующей эксплуатации. 
5.3. Обнаруженные в Гарантийный период недостатки Товара Поставщик обязан устранить за свой счет без просрочек и в течение срока, согласованного с Покупателем в соответствующем плане выполнения Гарантийных работ. Гарантийный период на весь Товар, в котором обнаружен недостаток, продлевается на период устранения таких недостатков.  

5.4. Поставщик обязуется устранять недостатки Товара, обнаруженные в течение Гарантийного периода (далее «Гарантийные работы») согласно следующим условиям:

1) Поставщик организовывает бригаду для выполнения Гарантийных работ, состоящую из специалистов, способных квалифицированно и с отличным качеством выполнять требуемые Гарантийные работы. По требованию Покупателя Поставщик увеличивает или уменьшает численность специалистов такой бригады;

2) Покупатель уведомляет Поставщика в письменной форме об обнаруженном Недостатке   посредством отправления по факсу гарантийной заявки на устранение повреждения и/или ущерба;

3) ответственное лицо бригады Поставщика обязано явиться для осмотра Недостатка в указанное в гарантийной заявке время (в течение 24 часов после отправления гарантийной заявки) и в означенном месте. В случае возникновения аварии Поставщик должен предпринять все возможные усилия для прибытия на Объект в максимально кратчайший срок;

4) в течение 24 часов, следующих после осмотра Недостатка (время осмотра Недостатка указано в гарантийной заявке), Поставщик должен подписать гарантийную заявку, чем подтверждает факт ее получения, и возвращает ее Покупателю с планом выполнения Гарантийных работ. Если Поставщик уклоняется от подписания гарантийной заявки и/или не направляет своего представителя в срок, указанный в настоящем пункте  Договора, срок проведения Гарантийных работ начинается с даты отправки Покупателем гарантийной заявки Поставщику. План Гарантийных работ включает в себя: 

график производства Гарантийных работ и/или поставки материалов, замены Товара;

методы производства Гарантийных работ;

количество лиц бригады, необходимых для производства данных Гарантийных работ;

описание используемых материалов. 

5) Покупатель должен одобрить план выполнения Гарантийных работ в течение 24 часов после его получения. Покупатель имеет право изменить и/или не утвердить его в случае, если считает, что, согласно представленному плану, Поставщик недостаточно полно и качественно устранит Недостаток, или рабочие часы могут создать любые неудобства для третьих лиц;

6) Поставщик должен выполнить все работы по устранению Недостатков, указанных в гарантийной заявке, в строгом соответствии с одобренным Покупателем планом выполнения Гарантийных работ;

7) для замены дефектного или поврежденного Товара Поставщик должен использовать материалы, одобренные Покупателем в соответствии с настоящим Договором. Если по какой-либо причине такой материал недоступен, Поставщик, чтобы применить другой, письменно согласует этот материал с Покупателем;

8) после завершения Гарантийных работ, выполненных согласно утвержденному плану, Поставщик приглашает Покупателя на инспекцию;

9) если Покупатель находит законченную Гарантийную работу приемлемой и принимает ее как выполненную, он подписывает соответствующую Гарантийную заявку и возвращает ее Поставщику. Если Покупатель находит законченную Гарантийную работу неприемлемой, он в письменном виде, в течение 2 (Двух) рабочих дней с даты инспекции, предоставляет Поставщику свои обоснованные претензии к Гарантийной работе. Поставщик устраняет причину таких претензий и повторно назначает инспекцию завершенной Гарантийной работы согласно описанной выше процедуре;

10) после завершения Гарантийных работ Поставщик должен провести полную уборку места производства работ. 

5.5. Указанные гарантии не распространяются на случаи преднамеренного повреждения Товара со стороны Покупателя и третьих лиц, а также на случаи нарушения правил эксплуатации Покупателем или третьими лицами и на случаи нормального износа. 
5.6. При отказе Поставщика от составления или подписания гарантийной заявки на устранение обнаруженных недостатков по Договору и/или не направления своего представителя в срок, указанный в пункте 5.4. Договора, или если Поставщик уклоняется от выполнения гарантийных обязательств, предусмотренных настоящим Договором, или не устраняет обнаруженные недостатки в срок, согласованный Сторонами, Покупатель вправе поручить устранение недостатков другому лицу за счет Поставщика, а также потребовать от Поставщика возмещения убытков. В случае поручения исправления недостатков Товара другому лицу, о чем Покупатель предварительно в письменном виде уведомляет Поставщика, Поставщик возмещает Покупателю стоимость выполнения таких  Гарантийных работ третьим лицом на основании подтверждающих документов, представленных Покупателем и в сроки, указанные в письменном требовании Покупателя. При этом Стороны согласны с тем, что сумма расходов Покупателя на устранение таких Недостатков не зависит от суммы затрат Поставщика, если бы такие Недостатки устранялись его силами. 

6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

6.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации и настоящим Договором.

6.2. Каждая Сторона должна исполнять свои обязательства, вытекающие из Договора, надлежащим образом, оказывая другой Стороне всевозможное содействие в выполнении ею своих обязательств.

6.3. Сторона, нарушившая свои обязательства по Договору, должна без промедления устранить эти нарушения.

6.4. В случае нарушения Поставщиком сроков поставки Товара Поставщик по письменному требованию Покупателя уплачивает последнему неустойку в размере 0,1 % (Одна десятая процента) от стоимости не поставленного в срок Товара за каждый день просрочки, но не более 10 % от цены Договора. 
6.5. Поставщик несет ответственность перед Покупателем за последствия неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств третьими лицами, привлеченными Поставщиком.

6.6. В случае нарушения Покупателем сроков оплаты за поставленный Товар на срок более 10 (Десяти) дней Покупатель по письменному требованию Поставщика уплачивает последнему неустойку в размере 0,1 % (Одна десятая процента) от суммы просроченного платежа, но не более 10 % от суммы просроченного платежа.

6.7. Уплата неустойки не освобождает Стороны от исполнения обязательств по Договору.

6.8. Ответственность Сторон в иных случаях определяется в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.
6.9. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники:

1) не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели;

2) не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.

3) В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей статьи, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих дней с даты направления письменного уведомления.

4) В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей Статьи контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.

5) В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в настоящей статье действий и/или неполучения другой Стороной в установленный настоящим Договором срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право отказаться от Договора в одностороннем порядке полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут настоящий Договор в соответствии с положениями настоящей статьи, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения.

7. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

7.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств природного, техногенного либо социального характера, возникших после заключения настоящего Договора, которые Стороны не могли ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами. Наличие и продолжительность обстоятельств непреодолимой силы подтверждается письменным свидетельством органов государственной власти, органов местного самоуправления либо организаций, уполномоченных на выдачу соответствующих свидетельств, в том числе Торгово-промышленной палатой Российской Федерации. 

7.2. При наступлении указанных в пункте 7.1 настоящего Договора обстоятельств, Сторона должна без промедления, но не позднее 3 (Трех) рабочих дней от даты возникновения обстоятельств непреодолимой силы, известить о них в письменном виде другую Сторону. Извещение должно содержать данные о характере обстоятельств, а также оценку их влияния на возможность исполнения Стороной своих обязательств по настоящему Договору и срок исполнения обязательств. В случае, если Сторона, в отношении которой возникли обстоятельства непреодолимой силы, не известила другую Сторону в пределах срока, установленного настоящим пунктом, данная Сторона лишается права ссылаться на обстоятельства непреодолимой силы.

7.3. По прекращении действия указанных в пункте 7.1. настоящего Договора обстоятельств, соответствующая Сторона должна без промедления, но позднее 3 (Трех) рабочих дней от даты прекращения обстоятельств непреодолимой силы, известить об этом другую Сторону в письменном виде. В извещении должен быть указан срок, в который предполагается исполнить обязательства по настоящему Договору.

7.4. В случаях, предусмотренных в пункте 7.1. настоящего Договора, срок выполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действуют такие обстоятельства и их последствия.

7.5. При возникновении дополнительных затрат, связанных с действием обстоятельств непреодолимой силы и их последствиями, Стороны вносят соответствующие изменения в Договор путем подписания дополнительных соглашений.

7.6. В случаях, когда указанные в пункте 7.1 настоящего Договора обстоятельства и их последствия продолжают действовать более 2 (Двух) месяцев, и при наступлении таких обстоятельств становится ясно, что они и их последствия будут действовать более этого срока, Стороны проводят дополнительные переговоры для выявления приемлемых альтернативных способов исполнения настоящего Договора.

8. РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА

8.1. Настоящий Договор может быть прекращен по соглашению Сторон.

8.2. Покупатель вправе в одностороннем внесудебном порядке полностью или частично отказаться от исполнения Договора и потребовать возмещения Поставщиком убытков, без возмещения каких-либо убытков Поставщику, в следующих случаях:
1) неоднократное (2 (два) и более раза) нарушение Поставщиком сроков поставки Товара вне зависимости от продолжительности просрочки, либо однократное нарушение Поставщиком срока поставки Товара более, чем на 10 (Десять) календарных дней;

2) систематическое (2 (два) и более раза) несоблюдение Поставщиком  обоснованных требований Покупателя об устранении обнаруженных недостатков Товара в процессе его приемки либо в течение Гарантийного периода.
8.3. В целях определения сумм, подлежащих оплате за Товар, поставленный до момента получения уведомления Покупателя об отказе от исполнения Договора, Стороны подписывают акт сверки взаиморасчетов. Поставщик обязан подготовить и представить Покупателю акт сверки взаиморасчетов в течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента получения уведомления Покупателя об отказе от исполнения Договора. Покупатель в течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента получения рассматривает представленный акт и согласовывает его, либо направляет Поставщику исправленную и подписанную Покупателем редакцию акта сверки взаиморасчетов в двух экземплярах. Поставщик в течение 2 (Двух) рабочих дней обязан подписать представленные Покупателем экземпляры акта сверки взаиморасчетов и передать один экземпляр Покупателю. 

8.4. Поставщик не вправе удерживать в соответствии со статьей 359 Гражданского кодекса РФ Товар, подлежащий передаче Покупателю, в целях обеспечения своих требований по оплате Товара, возмещения своих издержек, убытков и иных сумм, которые подлежат уплате Покупателем. 
8.5. Положения настоящего Договора в части, касающейся расторжения и последствий расторжения Договора, действуют до момента полного исполнения Сторонами указанных положений. 
9. ЯЗЫК, УВЕДОМЛЕНИЯ, ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО, РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ

9.1. Настоящий Договор, корреспонденция и переписка, а также вся прочая документация, которая должна быть подготовлена и представлена по Договору, ведутся на русском языке, который признается Сторонами применимым языком Договора. Толкование Договора осуществляется в соответствии  с правилами применимого языка.

9.2. Любые уведомления, извещения, согласия и иные сообщения в связи с настоящим Договором должны быть направлены заказным письмом с описью вложения и с уведомлением о вручении, либо вручены представителю Стороны с письменным подтверждением последнего в получении.
9.3. В случае возврата Покупателю корреспонденции и уведомления о вручении с отметкой о выбытии адресата, либо с иной отметкой, свидетельствующей о невозможности вручения почтового отправления Поставщику, соответствующая корреспонденция считается доставленной Поставщику, а Поставщик уведомленным, по истечении 5 (Пяти) рабочих дней со дня направления Покупателем указанного уведомления Поставщику.

В случае изменения почтового адреса и (или) банковских реквизитов любой из Сторон, Сторона, почтовый адрес и (или) банковские реквизиты которой были изменены, обязана не позднее 5 (Пять) рабочих дней со дня такого изменения направить другой Стороне соответствующее уведомление с указанием нового почтового адреса и (или) банковских реквизитов.
Обязанность Стороны по перечислению денежных средств другой Стороне, исполненная по прежним банковским реквизитам до получения от другой Стороны уведомления об изменении банковских реквизитов, считается надлежащим образом исполненной.

9.4. Все уведомления, подтверждения согласия, предупреждения или иные документы, подлежащие отправке и вручению в соответствии с условиями настоящего Договора, должны быть составлены в письменной форме и отправлены способом, позволяющим подтвердить получение отправления, по адресу соответствующей Стороны, указанному в Договоре.

9.5. К настоящему Договору, его регулированию, интерпретации и толкованию, правам и обязанностям сторон, равно как и к любым искам и спорам, возникающим в связи с настоящим Договором, применяется законодательство Российской Федерации.

9.6. Стороны примут все меры к досудебному урегулированию споров, разногласий и требований, возникающих из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе связанных с его заключением, изменением, исполнением, нарушением, расторжением и прекращением. При этом каждая из Сторон вправе обратиться для разрешения спора в арбитражный суд по истечению 15 (Пятнадцати) календарных дней с даты получения контрагентом претензии (требования).  При не разрешении спора в досудебном порядке спор в установленном порядке подлежат передаче на рассмотрение в Арбитражный суд города Москвы. 
10. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

10.1. Стороны обязуются охранять конфиденциальность всей информации, предоставленной другой Стороной, и не будут раскрывать или передавать третьим лицам такую информацию, за исключением случаев, когда на это было получено письменное согласие другой Стороны или такое раскрытие информации требуется в соответствии с законодательством Российской Федерации уполномоченным органам власти. Поставщик обязуется не использовать и не упоминать, прямо или косвенно, в рекламных и иных целях настоящий Договор, его Стороны и существо обязательств по Договору, за исключением случаев, когда им было получено предварительное письменное согласие Покупателя.

10.2. Покупатель вправе передавать полученную от Поставщика документацию до ее приемки и получения в собственность Покупателя третьим лицам в целях оценки соответствия данной документации требованиям настоящего Договора и действующего законодательства Российской Федерации. 

10.3. В случае ликвидации или реорганизации одной из Сторон Договора ликвидируемая либо реорганизуемая Сторона должна передать другой Стороне всю конфиденциальную информацию, которая находится в её ведении и относится к настоящему Договору, не позднее, чем за 1 (Один) месяц до ликвидации либо реорганизации соответствующей Стороны. Ликвидируемая либо реорганизуемая Сторона должна письменно уведомить другую Сторону о своей ликвидации либо реорганизации не позднее, чем за 2 (Два) месяца до ликвидации либо реорганизации соответствующей Стороны.
11. ГАРАНТИИ ПОСТАВЩИКА

11.1. Поставщик настоящим гарантирует, что он обладает профессиональными знаниями, финансовыми ресурсами, оборудованием и другими возможностями, компетентностью, опытом и репутацией, а также персоналом, необходимыми для исполнения обязательств по настоящему Договору.

11.2. Поставщик настоящим гарантирует, что он надлежащим образом учрежден и осуществляет свою деятельность в соответствии с законодательством Российской Федерации, у него имеются все лицензии, разрешения и допуски, необходимые для надлежащего исполнения обязательств по настоящему Договору.

11.3. Поставщик настоящим гарантирует, что в отношении него не возбуждена какая-либо из процедур, применяемых в деле о банкротстве согласно Федеральному закону от 26 октября 2002 г. № 127-ФЗ «О несостоятельности (банкротстве)», он не находится в процессе ликвидации.

11.4. Поставщик подтверждает, что он оформил все необходимые корпоративные разрешения, необходимые для заключения и исполнения настоящего Договора. 

11.5. Поставщик подтверждает, что лицо, подписавшее настоящий Договор от имени Поставщика, обладает надлежащими полномочиями. Поставщик обязуется незамедлительно сообщать Покупателю о любых изменениях его организационно-правовой формы, а также о смене его собственников либо руководства, если такие изменения могут повлиять на исполнение Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору. Покупатель вправе в любое время проверять выполнение Поставщиком настоящего положения и, в случае его нарушения Покупатель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения Договора.
12. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА
При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники:

1) не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели;

2) не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.

В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей статьи, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих дней с даты направления письменного уведомления.

В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей Статьи контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.

В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в настоящей статье действий и/или неполучения другой Стороной в установленный настоящим договором срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право отказаться от договора в одностороннем порядке полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут настоящий Договор в соответствии с положениями настоящей статьи, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения.

13. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

13.1. Поставщик вправе передать все или часть прав (требований) и обязанностей по настоящему Договору третьим лицам только с предварительного письменного согласия Покупателя. В случае уступки Поставщиком прав (в том числе прав требования) по настоящему Договору без получения письменного согласия Покупателя, на Поставщика накладывается штраф, равный сумме уступленного требования.  
13.2. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания и действует до исполнения Сторонами своих обязательств в полном объеме.

13.3. Все изменения и дополнения к настоящему Договору оформляются в виде дополнительного соглашения, являющегося неотъемлемой частью настоящего Договора, и вступают в силу с момента подписания уполномоченными представителями Сторон.

13.4. К настоящему Договору в качестве его неотъемлемой части прилагается: 

Приложение № 1 «Спецификация»;
Приложение № 2 «Техническое задание»;
Приложение № 3 «Требования к банковской гарантии. Форма Банковской гарантии возврата аванса».

14. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

	Покупатель:
	Общество с ограниченной ответственностью «Объединенная дирекция по проектированию и строительству Центра разработки и коммерциализации новых технологий (инновационного центра «Сколково»)»

	Адрес: 
	Российская Федерация, 143026, г. Москва, территория Сколково инновационного центра, ул. Луговая, д. 4, кор. 2

	Почтовый адрес: 
	Российская Федерация, 143026, г. Москва, территория Сколково инновационного центра, ул. Луговая, д. 4, кор. 2

	ОГРН: 
	1107746949793

	ИНН / КПП: 
	7701897582/773101001

	Расчетные реквизиты: 
	р/с 40702810692000005757 в Банк ГПБ (АО) г. МОСКВА, 
к/с 30101810200000000823, БИК 044525823

	Поставщик:
	______________________________________________________

	Адрес: 
	

	Почтовый адрес: 
	

	ОГРН: 
	

	ИНН / КПП: 
	

	Расчетные реквизиты: 
	


	ПОКУПАТЕЛЬ:
	ПОСТАВЩИК:

	Генеральный директор
	Генеральный директор 

	_________________ /А.С. Савченко/
м.п.
	  ______________/_____________/
м.п.


Приложение № 1 

к Договору № ________________________ от __.__.____ года

СПЕЦИФИКАЦИЯ
	№
	Наименование оборудования, работ
	Производитель, модель, год изготовления
	Ед. изм.
	Кол-во
	Стоимость всего, руб. (без НДС 18%)

	1
	Проектор мультимедийный 
	
	шт.
	34
	

	Итого без НДС 18%, руб. 
	

	НДС 18%, руб. 
	

	Всего с НДС 18%, руб.
	


	ПОКУПАТЕЛЬ:
	ПОСТАВЩИК:

	Генеральный директор
	Генеральный директор 

	_________________ /А.С. Савченко/
м.п.
	  ______________/_____________/

м.п.


Приложение №2

к Договору №__ от __.07.2017 года
Техническое задание 

на поставку

мультимедийных проекторов на объекте «Семейный кампус»

для объекта «Семейный кампус», расположенного
по адресу: Российская Федерация, г. Москва,

инновационный центр «Сколково», планировочный район D2

Москва

2017г.

1. Заказчик:

ООО «ОДПС Сколково», г. Москва, территория инновационного центра «Сколково», ул. Луговая, д.4., кор.2.

2. Сведения об объекте:

«Семейный кампус» представляет собой начальную школу на 500 учеников в блоке с детским дошкольным учреждением на 200 детей. Общая площадь объекта 22300 м2. Этажность – 2 (ДДУ) и 3 (школа). Площадь земельного участка – 3,21 Га. Площадь застройки – 10,4 тыс.м2, площадь территории под благоустройство – 21,7 тыс.м2. Объект в стадии завершения строительства.

Расположение объекта «Семейный кампус» - г. Москва, ИЦ «Сколково», район D2.

3. Качественные характеристики объекта закупки:

- Характеристики оборудования (товара) должны соответствовать указанным требованиям п.1 «Перечень, наименование и объем товаров/работ/услуг, являющихся Предметом закупки».  

-    Доставка осуществляется силами Поставщика. 

-  На момент транспортировки оборудование (товар) должна быть в заводской упаковке. 

- Поставляемый товар должен быть новым товаром (товаром, который не был в употреблении, в ремонте, в том числе, который не был восстановлен, у которого не была осуществлена замена составных частей, не были восстановлены потребительские свойства).

4. Технические характеристики объекта закупки:

	Наименование оборудования
	Требования к техническим характеристикам, установленные заказчиком
	Производитель
	Количество 

	Проектор мультимедийный
	Поддерживаемое разрешение изображения - WXGA (1280x800) и выше

Основной формат изображения (соотношение сторон) – 16:10

Поддержка форматов изображения – 4:3 и 16:9

Минимальное фокусное расстояние – не более 3,7 мм

Ресурс штатной лампы в стандартном режиме – не менее 5000 часов

Яркость в стандартном режиме работы – не менее 3200 лм

Цветовая яркость – не менее 3200 лм

Контрастность – не менее 14000:1

Наличие пульта ДУ – обязательно

Наличие в поставке не менее двух интерактивными стилусов (электронные ручки – указки) - обязательно

Наличие настенного крепления в комплекте поставки – обязательно

Наличие Wi-Fi модуля в комплекте поставки – обязательно

Коррекция трапецеидального искажения изображения по вертикали и горизонтали – 3 градусов и более

Минимальная частота кадров – 50 Гц

Наличие HDMI-входов в количестве не менее 3 штук

Наличие VGA-входов в количестве не менее 2 штук

Наличие Ethernet-интерфейса – обязательно

Шум вентилятора при работе в стандартном режиме – не более 28 дБ

Динамик мощностью не менее 15Вт - обязательно

Возможность мониторинга и управления по сети – обязательно

Возможность вертикальной проекции на стол – обязательно

Наличие встроенных интерактивных функций – обязательно

Возможность использования интерактивной функции в автономном режиме без ПК – обязательно

Минимальные функции в автономном режиме без использования ПК:

· добавление аннотаций поверх изображения

· многостраничный режим (белая доска)

· сохранение результата в файл (JPEG)

· таймер

· управление проектором

Беспроводная проекция контента из мобильных устройств (iOS и Android) – обязательно (возможно использование специального программного обеспечения)
	Epson EB-675Wi или эквивалент
	34


Оборудование должно быть новым (срок изготовления не ранее 2016 года), не бывшим в употреблении, и не содержать частей (компонентов), бывших в употреблении.

При поставке: качество, маркировка и безопасность должны соответствовать всем требованиям, установленным законодательством РФ и подтверждаться соответствующими документами (сертификатами соответствия и т.д.).

Гарантийный срок на оборудование: не менее 24 месяца

Срок поставки оборудования не более 30 календарных дней.

	ПОКУПАТЕЛЬ:
	ПОСТАВЩИК:

	Генеральный директор
	Генеральный директор 

	_________________ /А.С. Савченко/
м.п.
	  ______________/_____________/

м.п.


Приложение № 2 к Договору № ​​​​​​​​​​​​​_____________                 

ТРЕБОВАНИЯ

к банковской гарантии 

Общество с ограниченной ответственностью «Объединенная дирекция по проектированию и строительству Центра разработки и коммерциализации новых технологий (инновационного центра «Сколково»)», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Алексея Сергеевича Савченко, действующего на основании Устава, с одной стороны, и,

Общество с ограниченной ответственностью «_______________», именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Генерального директора __________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, 

согласовали настоящие Требования к банковской гарантии, обязательные при исполнении Договора поставки №_____________:

1. ТРЕБОВАНИЯ К БАНКОВСКОЙ ГАРАНТИИ. 

1.1. Банковская гарантия должна быть безотзывной. Бенефициаром в банковской гарантии должен быть указан Покупатель, Принципалом – Поставщик, Гарантом – банк или иная кредитная организация, выдавшая соответствующую Банковскую гарантию (далее – Гарант). 
1.2. Гарант должен иметь действующую лицензию на банковскую деятельность, выданную Банком России и не находиться в процессе ликвидации или банкротства.
1.3. В зависимости от суммы предоставляемой банковской гарантии устанавливаются следующие требования к Гаранту: 
	Сумма 

банковской гарантии*
	Минимально допустимая сумма активов Гаранта 

(млрд. руб.)** 
	Минимально допустимая сумма собственного капитала Гаранта (млрд. руб.)**

	до 50 млн. руб. (включительно)
	50
	5

	свыше 50 млн. руб. и до 300 млн. руб. (включительно)
	100
	10

	свыше 300 млн. руб. и до 1 млрд. руб. (включительно)
	100
	15

	свыше 1 млрд. руб.
	300
	25


* в качестве суммы банковской гарантии берется общая сумма обязательств банка по всем действующим банковским гарантиям, выданным в обеспечение обязательств из настоящего Договора;

** определяются на последнюю отчетную дату по данным информационного агентства Интерфакс.
1.4. В случае, если сумма банковской гарантии (общая сумма банковских гарантий, выданных в обеспечение обязательств из настоящего Договора) превышает 300 млн. руб., Гарант также должен иметь долгосрочный кредитный рейтинг по международной шкале, присвоенный как минимум одним из следующих рейтинговых агентств: Standard&Poor’s, Moody’s или Fitch Ratings. Значения кредитных рейтингов, при которых допускается принятие Банковской гарантии по настоящему Договору:
	Standard&Poor’s: долгосрочный кредитный рейтинг по международной шкале
	Moody’s: долгосрочный рейтинг банковских депозитов по международной шкале
	Fitch Ratings: долгосрочный рейтинг дефолта эмитента по международной шкале

	AAA, AA+, AA, AA-, A+, A, A-, BBB+, BBB, BBB-, BB+, BB, BB-, B+, В
	Aaa, Aa1, Aa2, Aa3, A1, A2, A3, Baa1, Baa2, Baa3, Ba1, Ba2, Ba3, B1, B2
	AAA, AA+, AA, AA-, A+, A, A-, BBB+, BBB, BBB-, BB+, BB, BB-, B+, В


1.5. Тексты банковской гарантии должны быть заблаговременно согласованы с Покупателем в письменной форме. Проект соответствующей Банковской гарантии должен быть предоставлен Поставщиком на согласование Покупателю вместе c копиями документов, указанных в пункте 1.11. настоящих Требований.
1.6. Расходы по выпуску и обслуживанию банковской гарантии несет Поставщик.
1.7. Банковская гарантия должна быть подписана лицом, имеющим право в соответствии с  Законодательством РФ действовать от лица Гаранта без доверенности, или надлежащим образом уполномоченным им лицом на основании доверенности. В последнем случае надлежащим образом заверенная Гарантом копия доверенности прикладывается к Банковской гарантии.
1.8. В банковской гарантии должно быть предусмотрено безусловное право Покупателя (Бенефициара) на истребование суммы банковской гарантии полностью или частично в случае неисполнения Поставщиком обязательства, исполнение которого обеспечивается данной банковской гарантией. Платеж по банковской гарантии должен быть осуществлен Гарантом в течение 5 (Пяти) Рабочих дней после получения Гарантом письменного требования Покупателя и предоставления Покупателем заверенных копий документов, перечисленных в Банковской гарантии. Требование направляется по адресу Гаранта, указанному в ЕГРЮЛ. Также возможно направление требования Покупателем Гаранту через банк Покупателя, который посредством своего аутентифицированного SWIFT-сообщения подтвердит, что требование подписано уполномоченными лицами Покупателя. Сообщение банка Покупателя должно содержать полный текст требования, а также указывать номер и дату почтового отправления в случае если требование направлено Гаранту через организацию услуг связи, или дату отметки Гаранта о получении в случае, если требование было доставлено непосредственно по адресу Гаранта, указанному в ЕГРЮЛ.
1.9. Банковская гарантия должна содержать указание на настоящий Договор путем указания на номер, дату, Стороны Договора и описание предмета Договора.
1.10. Банковская гарантия должна содержать указание на согласие Гаранта с тем, что внесение изменений и дополнений в Договор не освобождает его от обязательств по Банковской гарантии.
1.11. Поставщик обязан предоставить в комплекте с Банковской гарантией следующие документы, подтверждающие полномочия подписавших Банковскую гарантию лиц и соответствие Гаранта требованиям, установленным настоящим Договором:
1) лицензия на осуществление банковской деятельности, действующая на дату выдачи банковской гарантии (копия, заверенная Гарантом, либо нотариально заверенная копия);
2) документы, удостоверяющие право лица, подписывающего банковскую гарантию, подписывать банковские гарантии от лица Гаранта, в том числе:
· устав Гаранта со всеми изменениями и дополнениями, зарегистрированными в установленном порядке, на дату выдачи банковской гарантии (заверенная Гарантом или нотариусом копия);
· в случае оформления Банковской гарантии обособленными структурными подразделениями Гаранта – указанные в учредительных документах Гаранта документы, регламентирующие деятельность обособленного структурного подразделения Гаранта (положение о филиале, положение о дополнительном офисе, иные документы);
· решение (выписка из протокола) уполномоченного органа управления Гаранта о назначении (избрании) единоличного исполнительного органа Гаранта (копия, заверенная Гарантом);
· доверенность на уполномоченное лицо, действующее от имени Гаранта (оригинал или копия, заверенная Гарантом) (в случае если банковская гарантия планируется к подписанию уполномоченным лицом, действующим от имени Гаранта на основании доверенности). В случае, если в доверенности на право подписи банковской гарантии имеются ограничения (подписание банковской гарантии осуществляется в рамках внутренних нормативных документов Гаранта, решений кредитных комитетов, структурных подразделений или должностных лиц Гаранта), необходимо представление всех поименованных в доверенности решений или, в случае отказа Гаранта от предоставления данных документов, письма от уполномоченного лица Гаранта о том, что предоставление банковской гарантии осуществляется в соответствии с решениями, перечисленными в доверенности;
· приказ о приеме на работу главного бухгалтера (заверенная Гарантом копия) либо доверенность на работника, исполняющего обязанности главного бухгалтера, согласованная с главным бухгалтером Гаранта (оригинал либо заверенная Гарантом копия), либо приказ о возложении обязанностей главного бухгалтера на другого работника (заверенная Гарантом копия). В случае если отсутствуют документы, подтверждающие полномочия (право второй подписи) главного бухгалтера обособленного (внутреннего) структурного подразделения (филиала, дополнительного офиса, кредитно-кассового офиса и др.) или иного лица, подписавшего банковскую гарантию вместо главного бухгалтера, должно быть предоставлено письмо-подтверждение (либо иной организационно-распорядительный документ) о предоставлении права подписи на банковских гарантиях, подписанное уполномоченным лицом и главным бухгалтером Гаранта;
· выписка из Единого государственного реестра юридических лиц (ЕГРЮЛ), срок предоставления которой составляет не более 30 дней с даты ее выдачи регистрирующим органом (оригинал или нотариально заверенная копия);
· иные документы по запросу Покупателя.
В случае предоставления копий документов, заверенных Гарантом, комплект документов должен содержать нотариально заверенную копию банковской карточки с образцами подписей и печати, на основании которой представляется возможным идентифицировать подписи лиц, заверивших копии документов либо нотариально заверенную копию доверенности на заверяющее лицо.
1.12. Поставщик передает Покупателю банковскую гарантию с комплектом документов, указанных в пункте 1.11. настоящих Требований, по акту приемки-передачи. Дата подписания Покупателем акта приема-передачи банковской гарантии и сопутствующих документов является датой принятия Покупателем Банковской гарантии.
1.13. При предоставлении второй и последующих банковских гарантий по настоящему Договору, равно как при внесении изменений в ранее представленные банковские гарантии, Поставщик обязан направить Покупателю обновленную выписку из ЕГРЮЛ в отношении Гаранта, а также документы, перечисленные в пункте 1.11., изменившиеся по сравнению с редакцией, направленной Покупателю с первоначальной Банковской гарантией (новая редакция или внесение изменений в документы, подтверждение полномочий новых подписантов). Также Поставщик обязан предоставить письмо Гаранта об отсутствии изменений учредительных и иных документов Гаранта (за исключением оговоренных). 
1.14. Заключение дополнительного соглашения к настоящему Договору, влекущего или допускающего продление сроков исполнения (в целом либо в той или иной части) обязательств Поставщика, которые могут оказать влияние на исполнение обеспеченных банковской гарантией обязательств Поставщика, осуществляется при условии предоставления Поставщиком новых безотзывных банковских гарантий (продления соответствующей банковской гарантии) на соответствующий срок на условиях, указанных в настоящем разделе Договора.
1.15. Поставщик предоставляет Покупателю на условиях настоящего Договора банковскую гарантию возврата аванса, обеспечивающую возврат авансового платежа, предусмотренного пунктом 3.1. Договора (банковскую гарантию, обеспечивающую возврат Авансового платежа по Договору).
1.16. Проект банковской гарантии возврата аванса должен быть предоставлен Поставщиком на согласование Покупателю не позднее чем за 15 (Пятнадцать) Рабочих дней до даты планируемого перечисления авансового платежа. При предоставлении проекта Банковской гарантии на согласование Покупателю Поставщик также предоставляет Покупателю простые копии документов, указанных в пункте 1.11. настоящих Требований. 
Банковская гарантия возврата аванса должна быть составлена по форме, указанной в разделе 2 настоящих Требований, отступление от данной формы банковской гарантии допускается только с предварительного письменного согласия Покупателя.  

Оригинал согласованной банковской гарантии возврата аванса должен быть предоставлен Поставщиком Покупателю не позднее чем за 10 (Десять) Рабочих дней до даты перечисления авансового платежа. 
1.17. В случае непредставления банковской гарантии возврата аванса в срок, указанный в пункте 1.16. настоящих Требований, Покупатель вправе отложить выплату авансового платежа на срок задержки получения Банковской гарантии возврата аванса. Однако Поставщик не вправе задерживать срок поставки в случае переноса срока выплаты авансового платежа. В этом случае ответственность за соблюдение сроков поставки несет Поставщик. 
1.18. Сумма банковской гарантии возврата аванса должна быть равной сумме авансового платежа, возврат которого обеспечивает данная банковская гарантия.

При этом сумма банковской гарантии возврата аванса в любой момент должна быть не менее суммы непогашенного авансового платежа по Договору.
1.19. Срок действия банковской гарантии возврата аванса должен начинаться до планируемой даты перечисления авансового платежа и заканчиваться не ранее 120 (Ста двадцати) дней после планируемой даты поставки. Даты начала и окончания действия банковской гарантии возврата аванса будут определены при согласовании проекта банковской гарантии в соответствии с пунктом 1.16. настоящих требований. 
1.20. В банковской гарантии возврата аванса должно быть предусмотрено безусловное право Покупателя (Бенефициара) на истребование суммы банковской гарантии полностью или частично в случае неисполнения Поставщиком обязательства по возврату авансового платежа. К письменному требованию Покупателя Гаранту об уплате суммы по Банковской гарантии предоставляются заверенные Покупателем копии документов, подтверждающих выплату Поставщику авансового платежа по настоящему Договору.
1.21. В случае если на дату, наступающую за 28 (Двадцать восемь) дней до истечения срока банковской гарантии возврата аванса, авансовый платеж, в обеспечение которого выдана такая банковская гарантия, не погашен, Поставщик обязуется продлить действие банковской гарантии возврата аванса и представить Покупателю доказательство такого продления (новую банковскую гарантию) не позднее чем за 14 (Четырнадцать) дней до истечения срока соответствующей банковской гарантии возврата аванса. В случае неисполнения обязанности Поставщика, предусмотренной настоящим пунктом, Поставщик обязуется уплатить Покупателю штраф в размере 10 % (Десяти процентов) от суммы Банковской гарантии, а также по требованию Покупателя в течение 5 (Пяти) рабочих дней вернуть сумму непогашенного авансового платежа по Договору. При этом Покупатель  также вправе удержать сумму непогашенного авансового платежа из любых сумм, подлежащих перечислению Поставщику.
1.22. В случае если после уплаты Покупателем авансового платежа будет установлено, что:
1) Банковская гарантия возврата аванса, обеспечивающая возврат авансового платежа, не является действительной по любым основаниям, в том числе в случае, если получено соответствующее письмо Гаранта,

2) у Гаранта отозвана лицензия либо Покупатель имеет информацию о планируемом банкротстве/ликвидации/санации Гаранта, 

3) произошло снижение финансовых показателей и значений кредитных рейтингов Гаранта, установленных Договором (если применимо), 
Поставщик обязан в течение 5 (Пяти) Рабочих дней с момента получения требования Покупателя вернуть Покупателю непогашенную часть полученного авансового платежа. 

1.23. Вместо возврата авансового платежа Поставщик вправе предоставить Покупателю новую банковскую гарантию, соответствующую условиям Договора. О своем намерении предоставить новую банковскую гарантию Поставщик письменно информирует Покупателя в течение 5 (Пяти) Рабочих дней со дня получения указанного в пункте 1.22. требования Покупателя о возврате авансового платежа. 

Новая банковская гарантия должна быть предоставлена Покупателю в течение одного месяца со дня получения указанного в пункте 1.22. требования Покупателя о возврате авансового платежа.

1.24         В случае неисполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных пунктами 1.22. и 1.23., Поставщик обязуется уплатить покупателю штраф в размере 10 (десять) процентов от суммы Банковской Гарантии в течение 5 (пяти) Рабочих дней с момента получения письменного требования Покупателя, а также Покупатель вправе производить удержание незачтенной части необеспеченного Авансового Платежа в полном объеме из любых сумм, причитающихся Поставщику в счет оплаты Работ по Договору.
2. ФОРМА БАНКОВСКОЙ ГАРАНТИИ ВОЗВРАТА АВАНСА 
КОМУ: Обществу с ограниченной ответственностью «Объединенная дирекция по проектированию и строительству Центра разработки и коммерциализации новых технологий (инновационного центра «Сколково»)» (ООО «ОДПС Сколково»)

АДРЕС: [адрес]

Безотзывная банковская гарантия № ______

г. Москва


 



               «___» ___________ 2017 г.

Полное наименование Банка, адрес: (адрес, указанный в ЕГРЮЛ, реквизиты, лицензия), именуемый в дальнейшем «Гарант», в лице _________________________, действующего на основании __________, по просьбе Полное наименование Контрагента ( адрес, указанный в ЕГРЮЛ, реквизиты), именуемого в дальнейшем «Принципал», обязуется уплатить в пользу Общества с ограниченной ответственностью «Объединенная дирекция по проектированию и строительству Центра разработки и коммерциализации новых технологий (инновационного центра «Сколково»)»,  именуемого в дальнейшем «Бенефициар», в порядке обеспечения надлежащего исполнения Принципалом обязательств по возврату Авансового платежа по Договору на поставку ___________________№ ___ от «__»___ 2017 г., (далее - «Договор»), по письменному требованию Бенефициара сумму в российских рублях ________________________ (Сумма прописью) (далее – «Сумма Гарантии»), на следующих условиях:

1. Сумма Гарантии по настоящему обязательству обеспечивает надлежащее исполнение Принципалом своих обязательств перед Бенефициаром по возврату авансового платежа на сумму  [сумма цифрами и прописью] в соответствии с условиями Договора. 


2. Никакие изменения и дополнения, вносимые в Договор, не освобождают Гаранта от обязательств по настоящей Гарантии.


3. Для выплаты денежных средств по Гарантии Бенефициаром Гаранту должны быть представлены следующие документы:

-
Требование Бенефициара о выплате денежных средств по настоящей банковской гарантии с указанием суммы требования, а также необходимых и достаточных для перечисления суммы банковских реквизитов и идентификационных признаков Бенефициара. В требовании Бенефициар должен указать, что Бенефициар исполнил свои обязательства по Договору и уплатил Принципалу Авансовый платеж в размере [сумма цифрами и прописью] в соответствии с Договором, от исполнения которого  Бенефициар и/или Принципал отказались/ся в соответствии с его условиями, однако Принципал не вернул неотработанную сумму уплаченного Бенефициаром по Договору аванса, а также указана сумма требования;

-
Заверенная Бенефициаром копия платежного поручения об уплате Авансового платежа по Договору на расчетный счет Принципала № ________________________ у Гаранта с отметкой банка Бенефициара. 

Требование Бенефициара с приложенными к нему документами должно быть направлено Гаранту по адресу Гаранта, указанному в настоящей Гарантии, посредством направления заказного письма с уведомлением о вручении, курьерской связью с получением отметки Гаранта о дате получения документов, либо через банк Бенефициара, который посредством своего аутентифицированного SWIFT сообщения подтвердит, что Требование подписано, а копия платежного поручения заверена должным образом уполномоченными лицами Бенефициара. Сообщение банка Бенефициара должно содержать полный текст требования, а также указывать номер и дату почтового отправления в случае, если требование с приложенными к нему документами направлено Гаранту через организацию услуг связи, или дату отметки Гаранта о получении, в случае, если требование с приложенными к нему документами, было доставлено непосредственно по адресу Гаранта, указанному в настоящей Гарантии.
4. Гарант обязуется в течение 5 (Пяти) рабочих дней рассмотреть требование Бенефициара об уплате денежной суммы и перечислить денежные средства по Гарантии на счет Бенефициара, указанный в требовании Бенефициара без условия предоставления Бенефициаром Гаранту каких-либо дополнительных подтверждений и документов, помимо указанных в п. 3. настоящей Гарантии.

5. Основанием для отказа в удовлетворении Гарантом требования Бенефициара о совершении платежа являются следующие обстоятельства:

-
требование или приложенные к нему документы не соответствуют условиям настоящей Гарантии

-
представление Бенефициаром Гаранту требования об исполнении платежа по настоящей Гарантии и приложенных к нему документов по истечении срока ее действия.

 6. Гарант обязуется незамедлительно уведомить Бенефициара об отказе удовлетворить его требование посредством направления отказа заказным письмом с уведомлением о вручении, курьерской связью или иным способом срочной связи или доставить его непосредственно по адресу Бенефициара. 

7. Гарант не вправе ссылаться на какие-либо иные основания для отказа в удовлетворении Гарантом требования Бенефициара о совершении платежа и требовать предоставления каких-либо иных документов и (или) сведений, помимо указанных в п. 3. настоящей Гарантии.

8. Обязательство Гаранта перед Бенефициаром считается надлежаще исполненным с даты списания денежных средств с корреспондентского счета Гаранта в пользу Бенефициара, в соответствии с реквизитами, указанными в требовании Бенефициара, при условии фактического поступления денежных средств на корреспондентский счет банка Бенефициара.


9. Основаниями  прекращения настоящего обязательства являются:

- уплата Гарантом в пользу Бенефициара суммы, на которую выдана настоящая Гарантия;

- окончание срока действия настоящей Гарантии;

- отказ Бенефициара от своих прав по настоящей Гарантии;

- соглашение Гаранта с Бенефициаром о прекращении обязательства по настоящей Гарантии.

10. Утратившая силу Гарантия возвращается Гаранту без каких либо дополнительных требований.

11. Настоящая Гарантия является безотзывной и не может быть отозвана Гарантом в одностороннем порядке. 

 12. Начало действия Гарантии (вступление Гарантии в силу) начинается с даты ее выдачи.

13. Настоящая Гарантия действует по «_____» _________ 20____ года включительно и утрачивает силу в полном объеме безотносительно к тому, возвращен настоящий документ Гаранту или нет, а также если требования по Гарантии не предъявлены до указанной даты включительно.

14.
Вытекающие из неисполнения (ненадлежащего исполнения) настоящей Гарантии споры между Бенефициаром и Гарантом, не урегулированные путем переговоров, разрешаются Арбитражным судом города Москвы.

Подписи уполномоченных лиц

Должность уполномоченного представителя Гаранта
________________ (Ф.И.О.)

Главный бухгалтер Гаранта


________________ (Ф.И.О.)

	ПОКУПАТЕЛЬ:
	ПОСТАВЩИК:

	Генеральный директор
	Генеральный директор

	____________________ / А.С. Савченко /
	___________/___________________/
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